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BOMBILLAS LED / LED BULBS / AMPOULES LED

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN ANGLE

62540 GU10 RG 7W 12º 27K 7W 2700K 600 12º

62586 GU10 RG 7W 12º 30K 7W 3000K 600 12º

62587 GU10 RG 7W 12º 40K 7W 4000K 600 12º

62274 GU10 RG 7W 24º 27K 7W 2700K 600 24º

62588 GU10 RG 7W 24º 30K 7W 3000K 600 24º

62589 GU10 RG 7W 24º 40K 7W 4000K 600 24º

62583 GU10 RG 7W 60º 27K 7W 2700K 600 60º

62584 GU10 RG 7W 60º 30K 7W 3000K 600 60º

62585 GU10 RG 7W 60º 40K 7W 4000K 600 60º

F

Indoor

230V

12º/24º/60º Dimmable

35.000h 20.000 PF>0,80

>90 Ra IP40

-20º~+40ºC 0,058Kg 100 uds

50 mm

56
 m

m GU10 12º/24º/60º 7W DIM

NUEVAS TEMPERATURAS DE COLOR Y ÁNGULOS DE APERTURA

NEW COLOR TEMPERATURES AND BEAM ANGLES

NOUVELLES TEMPÉRATURES DE COULEUR ET ANGLES D’OUVERTURE

N
N

N
N
N
N
N

ALTA REPRODUCCIÓN CROMÁTICA CRI>90

HIGH COLOR RENDERING CRI>90   ·    RENDU DES COULEURS ÉLEVÉ CRI>90

>90 Ra
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BOMBILLAS LED / LED BULBS / AMPOULES LED

E

GU10 60º 7W 2700K

50 mm

53
 m

m

Indoor

230V

60º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,50

>80 Ra IP40

-20º~+40ºC 0,040Kg 20 uds

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN

62574 GU10 LED B 7W 60º 27K 7W 2700K 700

NUEVAS TEMPERATURAS DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURES   ·    NOUVELLES TEMPÉRATURES DE COULEUR
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AROS EMPOTRABLES / RECESSED RINGS / ANNEAUX ENCASTRÉS

CODE REFERENCE SHAPE COLOR WEIGHT

67587 ARO DICRO RD90 B GU10 Round White 100g

67588 ARO DICRO RD90 N GU10 Round Black 100g

CON PORTALÁMPARAS GU10

With GU10 Lampholder · Avec Douille GU10
Indoor 100 uds230V

90mm

58
m
m

90 mm

58
 m

m
NEW
NOVEDAD
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AROS EMPOTRABLES EASY / EASY RECESSED RINGS / EASY ANNEAUX ENCASTRÉS

CODE REFERENCE SHAPE COLOR WEIGHT

67739 ARO DICRO EASY B Round White 100g

67740 ARO DICRO EASY N Round Black 100g

SIN PORTALÁMPARAS GU10

Without GU10 Lampholder · Sans Douille GU10
Indoor 100 uds

NEW
NOVEDAD

103mm

45
m
m

103 mm

45
  m

m
EW

AD
NEW
NOVED

INSTALLATION & REPLACEMENT

FRONTAL PART
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AROS EMPOTRABLES / RECESSED RINGS / ANNEAUX ENCASTRÉS

CODE REFERENCE SHAPE COLOR TILT WEIGHT

67599 ARO DICRO SQ92 B 2XGU10 Round White 30º 185g

CON PORTALÁMPARAS GU10

With GU10 Lampholder · Avec Douille GU10
Indoor 50 uds230V

175

93

26

120 mm

93
 m

m

26mm

NEW
NOVEDAD
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BOMBILLAS LED / LED BULBS / AMPOULES LED

Indoor

230V

360º Dimmable

25.000h 15.000 PF>0,50

>80 Ra IP40

-20º~+40ºC

0,030Kg

10 uds

A60 / G45 / C35 DIMMABLE

60 mm

10
8 

m
m

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN FINISH IEE

62580 EST FIL 8W E27 30K R 8W 3000K 960 Clara · Clear E

62581 FLAMA FIL 5W E14 30K R 5W 3000K 600 Clara · Clear E

62582 ESF FIL 5W E27 30K R 5W 3000K 600 Clara · Clear E

45 mm

78
 m

m
 

35 mm

95
 m

m

E

NEW
NOVEDAD

NUEVAS BOMBILLAS REGULABLES

NEW DIMMABLE BULBS   ·    NOUVELLES AMPOULES À INTENSITÉ VARIABLE
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BOMBILLAS LED / LED BULBS / AMPOULES LED

Indoor

230V

270º No Dimmable

30.000h 15.000 PF>0,60

>80 Ra IP40

-20º~+40ºC 0,100Kg

95 mm

13
0 

m
m

E

GLOBO LED 10W D95

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN

62594 GLOBO LED 10W 30K D95 10W 3000K 1000

62595 GLOBO LED 10W 50K D95 10W 5000K 1000

G95 LED lamp 10W / Globe LED 10W D95

NEW
NOVEDAD

NUEVO MODELO CON Ø 95MM

NEW MODEL WITH Ø 95MM   ·    NOUVEAU MODÈLE AVEC Ø 95MM
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BOMBILLAS LED / LED BULBS / AMPOULES LED

Indoor

230V

270º No Dimmable

30.000h 15.000 PF>0,56

>80 Ra IP40

-20º~+40ºC 0,100Kg

120 mm

16
3 

m
m

E

GLOBO LED 15W 4000K

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN

62573 GLOBO LED 15W 40K 15W 4000K 1700

G125 LED lamp 15W 4000K / Globe LED15W 4000K

NUEVAS TEMPERATURAS DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURES   ·    NOUVELLES TEMPÉRATURES DE COULEUR
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BOMBILLAS LED / LED BULBS / AMPOULES LED

ESFÉRICAS ESSENTIAL 4000K

Indoor

230V

180º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,50

>80 Ra IP40

-20º~+40ºC 0,048Kg 10 uds

G

45 mm

78
 m

m
 

45 mm

79
 m

m
 

CODE REFERENCE BASE POWER KELVIN LUMEN

62563 ESF ESS 5W E14 40K E14 5W 4000K 380lm

62564 ESF ESS 6W E14 40K E14 6W 4000K 490lm

62565 ESF ESS 7W E14 40K E14 7W 4000K 600lm

62566 ESF ESS 5W E27 40K E27 5W 4000K 380lm

62567 ESF ESS 6W E27 40K E27 6W 4000K 490lm

62568 ESF ESS 7W E27 40K E27 7W 4000K 600lm

Essential G45 4000K / Sphérique Essential 4000K

NUEVAS TEMPERATURAS DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURES   ·    NOUVELLES TEMPÉRATURES DE COULEUR
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BOMBILLAS LED / LED BULBS / AMPOULES LED

Indoor

230V

180º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,50

>80 Ra IP40

-20º~+40ºC 0,048Kg 10 uds

G

37 mm

12
0 

m
m

FLAMA ESSENTIAL 10W

CODE REFERENCE BASE POWER KELVIN LUMEN

62569 FLAMA ESS 10W E14 30K E14 10W 3000K 900lm

62570 FLAMA ESS 10W E14 40K E14 10W 4000K 900lm

62571 FLAMA ESS 10W E14 50K E14 10W 5000K 900lm

62572 FLAMA ESS 10W E14 60K E14 10W 6000K 900lm

Essential C37 10W / Flamme Essential 10W

NEW
NOVEDAD
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TUBOS LED / LED TUBES / TUBES LED

INFORMACIÓN · INFORMATION

Cuando un objeto se aproxima a uno de los tubos led con sensor en un radio de detección de 5 a 8 metros (siempre y cuando este no esté 
aislado por un forjado de hormigón, entre distintas plantas), el sensor lo detecta y hace funcionar el tubo al 100% de su potencia.

En cuanto el objeto abandona el radio de acción del sensor y ha pasado un tiempo de 90 segundos, el tubo se apaga, siendo esta luz mayor 
que la ofrecida por cualquier otro sistema de iluminación de emergencia y maximizando el ahorro de energía.

When an object approaches one of the led tubes with sensor within a detection radius of 5 to 8 meters (as long as it is not isolated by a 
concrete floor, between different floors), the sensor detects it and activates the tube at 100% power.

As soon as the object leaves the range of action of the sensor and a time of 2 minutes has elapsed, the tube lowers its brightness to 20% of 
the total, this light being greater than that offered by any other emergency lighting system and maximizing the energy saving. 

T8 SENSOR

CODE REFERENCE POWER PF KELVIN LUMEN LENGHT

62593 T8 LED SENSOR 18W 65K 0% OFF 18W >0,90 6500K 2100 120cm

E

Indoor

230V

360º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,90

>80 Ra IP20

-20º~+40ºC 0,280Kg 30 uds

5m ~ 8m
ON

90 seg.
100%

FUNCIÓN MEJORADA

IMPROVED FUNCTION   ·   FONCTION AMÉLIORÉE
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TUBOS LED / LED TUBES / TUBES LED

NUEVA  TEMPERATURA DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURE   ·    NOUVELLE TEMPÉRATURE DE COULEUR

F

Indoor

230V

360º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,50

>80 Ra IP20

-20º~+40ºC 0,300Kg 30 uds

T8 STANDARD

CODE REFERENCE POWER PF KELVIN LUMEN LENGHT

62590 T8 LED LPF 18W 30K 18W >0,50 3000K 1900 120cm

TUBOS LED / LED TUBES / TUBES LED
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DOWNLIGHTS LED / LED DOWNLIGHTS / DOWNLIGHTS LED

NUEVA  TEMPERATURA DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURE   ·    NOUVELLE TEMPÉRATURE DE COULEUR

Serie MONET SQUARE

Monet Square Series / Série Monet Square

Indoor 230V 110º No Dimmable

35.000h 20.000 PF>0,50

>80 Ra IP20

-20º~+40ºC 0,675Kg

E

Ø 218 / 291 mm

13 mm

CODE REFERENCE POWER POWER KELVIN SIZE CUTTING Ø IEE

67642  DOWN MONET SQ 24W 30K 24W 2300lm 3000K 291x13mm 60mm ~ 260mm E

10uds

¿CÓMO INSTALAR LOS
DOWNLIGHTS MONET?

Descubre en este vídeo cómo instalar un 
Downlight Serie Monet de forma fácil y 
rápida gracias a su sistema Clip-On y a 
sus muelles deslizables. 

Escanea este QR y disfruta del vídeo 
explicativo:

HOW TO INSTALL
MONET DOWNLIGHTS?

This video shows how to install a Monet 
Series Downlight easily and quickly 
thanks to its Clip-On system and its 
sliding springs. 

Scan this QR code and enjoy the 
explanatory video:

COMMENT INSTALLER LES
DOWNLIGHTS MONET ?

Découvrez dans cette vidéo comment 
installer un Downlight de la série 
Monet, facilement et rapidement grâce 
à son système Clip-On et ses ressorts 
coulissants. 

Scannez ce QR et regardez la vidéo 
explicative:

VEA EL VIDEO EN ESPAÑOL WATCH THE VIDEO IN ENGLISH VOIR LA VIDÉO EN FRANÇAIS
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PLAFONES DECO / DECO CEILING LIGHTS / PLAFONNIERS DECO

CUERPO EN PLÁSTICO
PLASTIC BODY
CORPS EN PLASTIQUE

E

Ø 397 mm

24 mm

Indoor

230V

120º No Dimmable

30.000h 15.000 PF>0,70

>80 Ra IP20

-20º~+40ºC 2,300Kg 6 uds

RUBENS SERIES

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67583  PLAFÓN RUBENS 30W 40K B Blanco White Blanc 30W 3000lm 4000K

NUEVA  TEMPERATURA DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURE   ·    NOUVELLE TEMPÉRATURE DE COULEUR
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F

Ø225  mm

52 mm

Indoor 230V 120º Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,50

>80 Ra IP20

-20º~+40ºC 0,430Kg

Downlight MIRÓ REGULABLE

Miró Dimmable Downlight / Downlight Miró Dimmable

CODE REFERENCE POWER LUMEN KELVIN SIZE CUTTING Ø

67738  DOWN MIRÓ 30W 40K R 30W 2400lm 4000K 225 x 52 mm 185-200mm

20uds

NEW
NOVEDAD
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Ø 120 / 170 / 225  mm

24 / 22 mm

Downlights BACKLIGHT ESSENTIAL

Backlight Downlights / Downlights Backlight

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN SIZE CUTTING Ø

67733 DOWN BACKLIGHT ESS 18W 40K 18W 4000K 1600 225 x 26mm 205mm

67734 DOWN BACKLIGHT ESS 18W 60K 18W 6000K 1600 225 x 26mm 205mm

67735 DOWN BACKLIGHT ESS 24W 40K 24W 4000K 2200 225 x 26mm 205mm

67736 DOWN BACKLIGHT ESS 24W 60K 24W 6000K 2200 225 x 26mm 205mm

Indoor 230V 120º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,50

>80 Ra IP40

-20º~+40ºC 0,230Kg 20uds

F

NEW
NOVEDAD

19
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40W 60x60

Indoor 230V 120º 30.000h 20.000 PF>0,90>80 Ra IP20 -20º~+40ºC 1,680Kg 5 uds

E

PANELES BACKLIGHT ESSENTIAL 
Essential Backlight Panels / Panneaux Backlight Essential

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN UGR<19 DIMMABLE

67597 PANEL BACKLIGHT ESS 40W 60X60 40K 40W 4000K 3800 NO NO

67598 PANEL BACKLIGHT ESS 40W 60X60 60K 40W 6000K 3800 NO NO

595 mm

30 mm

59
5 

m
m

Cu
tti

ng
: 5

75
 m

m

NEW
NOVEDAD

PANELES BACKLIGHT ESSENTIAL 
Panneaux Backlight Essential
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ALUMINIUM PROFILE

DIFUSSER

ALUMINUM PCB + LEDS + LENS

ALUMINIUM BODY

DRIVER

30W 60x60

Indoor 230V 120º 50.000h 20.000 PF>0,90>80 Ra IP20 -20º~+40ºC 1,680Kg 5 uds

D

595 mm

34 mm

59
5 

m
m

Cu
tti

ng
: 5

75
 m

m

CODE REFERENCE POWER KELVIN LUMEN UGR<19 DIMMABLE

67596 PANEL BACKLIGHT 30W 60X60 40K 5A 30W 4000K 3800 SI NO

PANEL BACKLIGHT 5 AÑOS
5 Years Backlight Panel / Panneaux Backlight 5 Ans

NEW
NOVEDAD GUARANTEE

5YEARS
UGR<19
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APLIQUES IP54 / IP54 WALL LAMPS / APPLIQUES MURALES IP54

CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

Outdoor

230V

120º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,50

>80 Ra IP54

-20º~+40ºC 0,290Kg 20 uds

PRISMA

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67638 APLI PRISMA 2X8W IP54 30K Negro Black Noir 16W 1175lm 3000K

F

223 mm

58 mm

70
 m

m

NUEVA  TEMPERATURA DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURE   ·    NOUVELLE TEMPÉRATURE DE COULEUR
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APLIQUE BIDEA / WALL LAMP BIDEA / APPLIQUE MURAL BIDEA

Outdoor

230V

120º No Dimmable

30.000h 20.000 PF>0,90

>80 Ra IP65

-10º~+40ºC 0,410Kg 12 uds

CUERPO EN TERMOPLÁSTICO
THERMOPLASTIC BODY
CORPS EN THERMOPLASTIQUE

BIDEA

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67572 APLI BIDEA 6W 40K IP65 Negro Black Noir 6W 120lm 4000K

Este producto contiene una fuente de luz de 750lm y clase E · This product contains a 750lm and class E light source · Ce produit contient une 

source lumineuse de 750 lm et de classe E

NEW
NOVEDAD
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APLIQUE KUBE / WALL LAMP KUBE / APPLIQUE MURAL KUBE

KUBE

Outdoor

230V

30.000h

IP54

-10º~+40ºC

0,365Kg

20 uds

CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

1 0 1 mm
10

1m
m

1 0 1 mm

10
1m

m

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67579 APLI KUBE 6W 30K Negro Black Noir 6W 360lm 3000K

Este producto contiene una fuente de luz de 520lm y clase F · This product contains a 520lm and class F light source · Ce produit 

contient une source lumineuse de 520 lm et de classe F

NEW
NOVEDAD

ADJUSTABLE 0-100º

ADJUSTABLE 0-100º

ADJUSTABLE 0-100ºADJUSTABLE 0-100º
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APLIQUE SKY / WALL LAMP SKY / APPLIQUE MURAL SKY

SKY

CODE REFERENCE COLOR MAX. LOAD BASE

67585 APLI SKY 1XGU10 IP54 Negro Black Noir 1X7W (LED) GU10

No incluye la bombilla · It not includes the lamp · Ampoule non incluse

Para bombilla con casquillo GU10 y potencia máxima de 7W · For bulb with GU10 socket and maximum power of 7W · Pour ampoule avec 

douille GU10 et puissance maximale de 7W

Outdoor

230V

30.000h

IP54

-10º~+40ºC

0,190Kg

20 uds

100

NEW
NOVEDAD

CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM
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APLIQUES PERSEO / WALL LAMPS PERSEO / APPLIQUES MURALES PERSEO

PERSEO

CODE REFERENCE COLOR MAX. LOAD BASE

67567 APLI PERSEO 1XGU10 IP54 Negro Black Noir 1x7W (LED) GU10

No incluye la bombilla · It not includes the lamp · Ampoule non incluse

Para bombilla con casquillo GU10 y potencia máxima de 7W · For bulb with GU10 socket and maximum power of 7W · Pour ampoule avec 

douille GU10 et puissance maximale de 7W

Outdoor

230V

30.000h

IP54

-10º~+40ºC

0,450Kg

20 uds
CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

∅

NEW
NOVEDAD

170º
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APLIQUES PERSEO / WALL LAMPS PERSEO / APPLIQUES MURALES PERSEO

PERSEO II

CODE REFERENCE COLOR MAX. LOAD BASE

67568 APLI PERSEO 2XGU10 IP54 Negro Black Noir 2x7W (LED) GU10

No incluye la bombilla · It not includes the lamp · Ampoule non incluse

Para bombillas con casquillo GU10 y potencia máxima de 7W · For bulbs with GU10 socket and maximum power of 7W · Pour ampoules avec 

douille GU10 et puissance maximale de 7W

Outdoor

230V

30.000h

IP54

-10º~+40ºC

0,640Kg

20 uds
CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

∅

NEW
NOVEDAD

170º
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APLIQUES STEP / WALL LAMPS STEP / APPLIQUES MURALES STEP

STEP ROUND

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67569 APLI STEP RD 3W 40K IP65 Negro Black Noir 3W 120lm 4000K

Este producto contiene una fuente de luz de 382lm y clase E · This product contains a 382lm and class E light source · Ce produit 

contient une source lumineuse de 380 lm et de classe E

Outdoor

230V

30.000h

IP65

-10º~+40ºC

0,300Kg

50 uds

CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

∅120

28

NEW
NOVEDAD
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APLIQUES STEP / WALL LAMPS STEP / APPLIQUES MURALES STEP

STEP SQUARE

Outdoor

230V

30.000h

IP65

-10º~+40ºC

0,365Kg

50 uds

CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

110 110

30

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67571 APLI STEP SQ 3W 40K IP65 Negro Black Noir 3W 120lm 4000K

Este producto contiene una fuente de luz de 382lm y clase E · This product contains a 382lm and class E light source · Ce produit 

contient une source lumineuse de 380 lm et de classe E

NEW
NOVEDAD
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APLIQUE SOLAR / SOLAR WALL LIGHT / APPLIQUE MURALE SOLAIRE

APLIQUE SOLAR FENIX

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67578 APLI SOLAR FENIX 5X2W 30K IP54 Negro Black Noir 10W 50lm 3000K

La placa solar funciona a su vez como sensor crepuscular, sólo se enciende en penumbra · The solar panel also works as a twilight sensor, 
Fénix only turns on at twilight · Le panneau solaire fonctionne également comme capteur crépusculaire, il ne s’allume qu’au crépuscule.
Batería de Li-ion 3,2V y 1300mAh · Li-ion battery 3.2V 1300mAh · Batterie Li-ion 3.2V et 1300mAh
Carga: 6 - 8 h · Charge: 6 - 8h · Charge de la batterie: 6 - 8h
Autonomía de hasta 12h con la carga completa · Autonomy: up to 12 hours with a full charge· Autonomie jusqu’à 12 heures avec une charge 
complète

Outdoor

230V

80º No Dimmable

30.000h 30.000 PF>0,90

>80 Ra IP54

-10º~+40ºC 0,410Kg 25 uds

CUERPO EN TERMOPLÁSTICO
THERMOPLASTIC BODY
CORPS EN THERMOPLASTIQUE

Solar Wall Lamp · Applique Solaire

Interruptor ON/OFF

ON/OFF Switch

Bouton ON / OFF

NEW
NOVEDAD
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PIQUETAS DE JARDÍN / GARDEN PEGS / PIQUETS SOLAIRES DE JARDIN

SET DE 3 PIQUETAS SOLARES ARECA

Panel Solar 6V 3,6W · Solar Panel 6V 3,6W · Panneau Solaire 6V 3.6W
Batería Li-ion 3,7V 8800mAh · 3.7V 8800mAh Li-ion Battery · Batterie Li-ion 3.7V 8800mAh
La duración de la batería depende del modo de funcionamiento. Presionar durante 1 segundo para apagarlo o cambiar de modo · Battery life 
depends on the operating mode. Press for 1 second to turn off or change mode · L’autonomie de la batterie dépend du mode de fonctionne-
ment. Appuyez pendant 1 seconde pour éteindre ou changer de mode.

• 45lm / 80h
• 180lm / 32h
• 450lm / 8h

Outdoor

230V

25.000h

IP44

-10º~+40ºC

0,280Kg

20 uds

CUERPO EN ALUMINIO
ALUMINIUM BODY
CORPS EN ALUMINIUM

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67573 PIQUETA SOLAR ARECA IP44 SET3 Negro Black Noir 3W 450lm 4000K

Set of 3 ARECA Solar Pegs · Jeu de 3 Piquets Solaires ARECA

NEW
NOVEDAD
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CAMPANAS LED / LED HIGHBAYS / CLOCHES LED

NEW
NOVEDAD

Regulable
Dimmable · Réglable

1-10V

230V 120º Dimmable 50.000h 25.000 PF>0,97 >80 Ra IP65 -20º~+40ºC 1udsOutdoor
B

UFO NEXT

CODE REFERENCE POWER LUMEN KELVIN WEIGHT

67699 CAMPANA UFO NEXT 150W 50K 150W 24000 5000K 2,5kg

67730 CAMPANA UFO NEXT 200W 50K 200W 32000 5000K 2,9kg

GUARANTEE
5YEARS

LIGHT DISTRIBUTION 150W LIGHT DISTRIBUTION 200W

150W 200W
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NUEVA SERIE
MULTI POTENCIA Y MULTI CCT

Con selector de potencia y CCT
With power and CCT selector 

Avec sélecteur de puissance et CCT

30
00

K 6000K

40000K

10
0W

150W

200W

15
W

20W
26

W

35W

18
W

24W

Múltiples opciones en 1 sólo producto
Multiple options in 1 product

Plusieurs options dans 1 produit

    DOWNLIGHTS                                       CAMPANAS                   PLAFONES
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DOWNLIGHTS MULTI

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67593 DOWN MULTI 15/20W 3CCT Blanco White Blanc 15W / 20W 1400lm / 1900lm 3000K / 4000K / 6000K

67594 DOWN MULTI 26/35W 3CCT Blanco White Blanc 26W / 35W 2500lm / 3300lm 3000K / 4000K / 6000K

Multi Downlights / Downlights Multi

30
00

K 6000K
40000K

15
W

20W

DOWNLIGHTS MULTI / MULTI DOWNLIGHTS / DOWNLIGHTS MULTI

Con selector de potencia y CCT
With power and CCT selector 
Avec sélecteur de puissance et CCT 26

W

35W

NEW
NOVEDAD

IP44

UGR<19

Indoor

230V

110º No Dimmable

35.000h 20.000

PF>0,90>80 Ra

-20º~+40ºC

12 uds 0,25Kg 0,40Kg

E



35

LIGHT DISTRIBUTION 62593

LIGHT DISTRIBUTION 62594
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1 2 3

L<3
3<L<6

6<L<30
30<L<120

120<L<400
400<L<1000

1000<L<2000
ANGLE

未注公差的尺寸的公差

极限偏差基本尺寸分段

修订

标记版本 内容 日期 变更者

A0 初版发行

±1.2
±0.3°

±0.1
±0.1
±0.2
±0.3
±0.5
±0.8

处数

物料名称

零件编码

文件编号

页 数

2023/6/12

6寸筒灯尺寸图

审 核

设 计

批 准

郭金良

朱良云

日 期

日 期

日 期

单 位 比 例共1张 第1张

2023/6/12

颜 色

表面处理

材 质

重 量

mm

2023/6/12

郭金良
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L<3
3<L<6
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400<L<1000
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ANGLE

未注公差的尺寸的公差

极限偏差基本尺寸分段

修订

标记版本 内容 日期 变更者

A0 初版发行

±1.2
±0.3°

±0.1
±0.1
±0.2
±0.3
±0.5
±0.8

处数

物料名称

零件编码

文件编号

页 数

2023/6/12

6寸筒灯尺寸图

审 核

设 计

批 准

郭金良

朱良云

日 期

日 期

日 期

单 位 比 例共1张 第1张

2023/6/12

颜 色

表面处理

材 质

重 量

mm

2023/6/12

郭金良

65 ± 2 mm

Ø
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m
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未注公差的尺寸的公差

极限偏差基本尺寸分段

修订

标记版本 内容 日期 变更者

A0 初版发行

±1.2
±0.3°

±0.1
±0.1
±0.2
±0.3
±0.5
±0.8

处数

物料名称

零件编码

文件编号

页 数

2023/6/12

8寸筒灯尺寸图

审 核

设 计

批 准

郭金良

朱良云

日 期

日 期

日 期

单 位共1张 第1张 mm

2023/6/12

颜 色

表面处理

材 质

重 量

2023/6/12

比 例

郭金良

77 ±2
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±
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未注公差的尺寸的公差

极限偏差基本尺寸分段

修订

标记版本 内容 日期 变更者

A0 初版发行

±1.2
±0.3°

±0.1
±0.1
±0.2
±0.3
±0.5
±0.8

处数

物料名称

零件编码

文件编号

页 数

2023/6/12

8寸筒灯尺寸图

审 核

设 计

批 准

郭金良

朱良云

日 期

日 期

日 期

单 位共1张 第1张 mm

2023/6/12

颜 色

表面处理

材 质

重 量

2023/6/12

比 例

郭金良

79 ± 2 mm

Ø
23

2 
± 

2 
m

m
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PLAFÓN 3CCT/ 3CCT CEILING LIGHT / PLAFONNIER 3CCT

PLAFÓN 3CCT 

CODE REFERENCE COLOR POWER LUMEN KELVIN

67574 PLAFÓN 3CCT 18/24W IP44 Blanco White Blanc 18W / 24W 1900lm / 2500lm 3000K / 4000K / 5000K

E

Indoor

230V

110º No Dimmable

35.000h 20.000 PF>0,90

>80 Ra IP44

-20º~+40ºC 0,900Kg 20 uds

3CCT Ceiling Lamp / Plafonnier 3CCT

 25 300 

U
N

IT: m
m

NEW
NOVEDAD

30
00

K 6000K

40000K

18
W

24W

Con selector de potencia y temperatura de color
With power and CCT selector 
Avec sélecteur de puissance et de température de couleur

IP44
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CAMPANAS LED / LED HIGHBAYS / CLOCHES LED

NEW
NOVEDAD

Regulable
Dimmable · Réglable

1-10V

230V 120º Dimmable 50.000h 25.000 PF>0,97 >80 Ra IP65 -20º~+40ºC 1udsOutdoor
B

UFO CCT 100/150/200W

CODE REFERENCE POWER LUMEN KELVIN WEIGHT

67641 CAMPANA UFO EF CCT 100/150/200W 100W / 150W / 200W 16500 / 24000 / 32000 3000K/4000K/5000K 3,0kg

Con selector de potencia y temperatura de color · With power and CCT selector · Avec sélecteur de puissance et de température de couleur

GUARANTEE
5YEARS

LIGHT DISTRIBUTION

30
00

K 6000K

40000K

10
0W

150W

200W

Con selector de potencia y CCT
With power and CCT selector 
Avec sélecteur de puissance et CCT.
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TIRA LIGHTED NEON 6MM LED 2835

• Tensión de entrada · Input Voltage · Tension d'entrée: DC24V

• 18W por metro · 18W per metre · 18W par mètre

• 120 LEDs por metro · 120 LEDs per metre · 120 LEDs par mètre

• Corte cada 5cms · Cut every 5cm · Sécable tous les 5 cm

• Emisión desde 1 lado tipo L · Emission from 1 side type L · Émission 

de 1 côté type L

• Reducido espacio entre los leds para mejor continuidad de la luz · 

Reduced space between the leds for better light continuity · Espace-
ment réduit des leds pour une lumière continue et homogène

INFORMACIÓN · INFORMATION · INFORMATIONS

Suministradas con cable de conexión. No necesita perfil de aluminio. Longitud máxima por línea de alimentación: 5 metros.
Supplied with connection cable. No need aluminum profile. Maximum length per power line: 5 meters.
Livré  avec câble de raccordement. À incorporer directement sans profilé d’aluminium. Longueur maximale par ligne électrique : 5 mètres.

IP67 (No apta para sumergir · Not suitable for submersion · Non submersible)

CODE REFERENCE LM/M KELVIN LEDS ROLL

49229 ROLNEON 6MM 18W 40K 5M IP67 126lm/m 4000K 600 5 m

NEW
NOVEDAD

TIRA LED / LED STRIP / RUBAN LED

Indoor

24V

120º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,90

>90 Ra IP67

-15º~+30ºC 1 ROLL

CODE REFERENCE DESCRIPTION

49232 CLIP METAL ROLNEON 6MM

Grapas para instalar la tira

Staples to install the strip

Agrafes pour installer la bande

49233 TAPA SILICONA ALIMENTACIÓN 
ROLNEON 6MM

Conecta la tira a la alimentación.

Connect the strip to power.

Il raccorde la bande à l’alimentation.

49234 TAPA SILICONA FINAL ROLNEON 
6MM

Protector final para la tira.

End protector for the strip.

Protecteur d’extrémité pour la bande.

ACCESORIOS Accessories / Accessoires
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NEW
NOVEDAD

TIRA LED / LED STRIP / RUBAN LED

TIRA LIGHTED NEON 8MM LED 2835

• Tensión de entrada · Input Voltage · Tension d'entrée: DC24V

• 18W por metro · 18W per metre · 18W par mètre

• 120 LEDs por metro · 120 LEDs per metre · 120 LEDs par mètre

• Corte cada 5cms · Cut every 5cm · Sécable tous les 5 cm

• Emisión desde 1 lado tipo L · Emission from 1 side type L · 

Émission de 1 côté type L

• Reducido espacio entre los leds para mejor continuidad de la luz · 

Reduced space between the leds for better light continuity · Espa-
cement réduit des leds pour une lumière continue et homogène

INFORMACIÓN · INFORMATION · INFORMATIONS

Suministradas con cable de conexión. No necesita perfil de aluminio. Longitud máxima por línea de alimentación: 5 metros.
Supplied with connection cable. No need aluminum profile. Maximum length per power line: 5 meters.
Livré  avec câble de raccordement. À incorporer directement sans profilé d’aluminium. Longueur maximale par ligne électrique : 5 mètres.

Indoor

24V

120º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,90

>90 Ra IP67

-15º~+30ºC 1 ROLL

IP67 (No apta para sumergir · Not suitable for submersion · Non submersible)

CODE REFERENCE LM/M KELVIN LEDS ROLL

49230 ROLNEON 8MM 18W 40K 5M IP67 126lm/m 4000K 600 5 m

CODE REFERENCE DESCRIPTION

49235 CLIP METAL ROLNEON 8MM

Grapas para instalar la tira

Staples to install the strip

Agrafes pour installer la bande

49236 TAPA SILICONA ALIMENTACIÓN 
ROLNEON 8MM

Conecta la tira a la alimentación.

Connect the strip to power.

Il raccorde la bande à l’alimentation.

49237 TAPA SILICONA FINAL ROLNEON 
8MM

Protector final para la tira.

End protector for the strip.

Protecteur d’extrémité pour la bande.

ACCESORIOS Accessories / Accessoires
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NEW
NOVEDAD

TIRA LED / LED STRIP / RUBAN LED

TIRA LIGHTED NEON 360º LED 2835

Indoor

24V

360º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,90

>80 Ra IP67

-10º~+40ºC 1 ROLL

CODE REFERENCE LM/M KELVIN LEDS ROLL

49231 ROLNEON 360D 20W/M 24V 30K 5M IP67 1500lm/m 3000K 6000 5 m

20W IP67 (No apta para sumergir · Not suitable for submersion · Non submersible)

SPECIFIC SIZE AND CUTTING

• Tensión de entrada · Input Voltage · Tension d'entrée: DC24V

• 20W por metro · 20W per metre · 20W par mètre

• 120 LEDs por metro · 120 LEDs per metre · 120 LEDs par mètre

• Corte cada 5cms · Cut every 5cm · Sécable tous les 5 cm

• Emisión 360ª · Emission 360º · Émission 360º

• Reducido espacio entre los leds para mejor continuidad de la luz · 

Reduced space between the leds for better light continuity · Espace-
ment réduit des leds pour une lumière continue et homogène
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TIRA LED / LED STRIP / RUBAN LED

CODE REFERENCE DESCRIPTION

49240 TAPA SILICONA ALIMENTACION ROLNEON 360D

Conecta la tira a la alimentación.

Connect the strip to power. 

Il raccorde la bande à l'alimentation. 

49241 TAPA SILICONA FINAL ROLNEON 360D

Protector final para la tira.

End protector for the strip.

Protecteur d’extrémité pour la bande.

49242 TAPA METAL ALIMENTACION ROLNEON 360D

Conecta la tira a la alimentación.

Connect the strip to power. 

Il raccorde la bande à l'alimentation. 

49243 TAPA METAL FINAL ROLNEON 360D

Protector final para la tira.

End protector for the strip.

Protecteur d’extrémité pour la bande.

49238 CABLE SUSPENSION CON CLIP ROLNEON 360D

Kit de suspensión

Suspension kit

Kit de suspension

49239 CLIP ROLNEON 360D

Clips para instalar la tira

Staples to install the strip

Agrafes pour installer la bande

ACCESORIOS
Accessories / Accessoires
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TIRA LED / LED STRIP / RUBAN LED

230V 15W IP65 12mm LED 2835

• Tensión de entrada · Input Voltage · Tension d'entrée: 230V

• 15W por metro · 15W per metre · 15W par mètre

• 120 LEDs por metro · 120 LEDs per metre · 120 LEDs par mètre

• Corte cada 10 cms · Cut every 10 cm · Sécable tous les 10 cm

F

Indoor

230V

120º No Dimmable

25.000h 12.500 PF>0,90

>80 Ra IP65

-10º~+40ºC 1 ROLL

CODE REFERENCE LM/M KELVIN LEDS ROLL

49227 ROL2835 15W/M 230V 27K 50M IP65 1500lm/m 2700K 6000 50 m

49199 ROL2835 15W/M 230V 30K 50M IP65 1500lm/m 3000K 6000 50 m

49206 ROL2835 15W/M 230V 40K 50M IP65 1500lm/m 4000K 6000 50 m

49207 ROL2835 15W/M 230V 60K 50M IP65 1500lm/m 6000K 6000 50 m

15W IP65 (No apta para sumergir · Not suitable for submersion · Non submersible)

SPECIFIC SIZE AND CUTTING

NUEVA  TEMPERATURA DE COLOR

NEW COLOR TEMPERATURE   ·    NOUVELLE TEMPÉRATURE DE COULEUR

N
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CODE REFERENCE DESCRIPTION

49209 CONECTOR INPUT TIRA230V IP40 
12mm

Conecta la tira a la alimentación. Con cable de 60cm.

Connect the strip to power. With 60cm cable. 

Il raccorde la bande à l'alimentation. Avec câble de 60cm.

49210 CONECTOR RECTO TIRA230V IP40 
12mm

Conecta dos tiras entre si.

Connect two strips to each other.

Il raccorde deux bandes l'une à l'autre.

49211 CONECTOR ESQUINA TIRA230V IP40 
12mm

Conecta dos tiras entre si en forma de esquina.

Connect two strips to each other in a corner shape.

Il raccorde deux bandes l'une à l'autre en formant un coin.

49212 CONECTOR FINAL TIRA230V IP40 
12mm

Protector final para la tira.

End protector for the strip.

Protecteur d'extrémité pour la bande.

49186 SILICONA TIRA230V

Tubo de silicona para sellar la tira

Silicone tube to seal the strip

Tube en silicone pour sceller la bande

49213 GRAPAS TIRA230V 12mm

Grapas para instalar la tira

Staples to install the strip

Agrafes pour installer la bande

ACCESORIOS
Accessories / Accessoires

49182 49183

49184 49185

TOTAL LENGHT: 600MM
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V E N T I L A D O R E S  L E D
L E D  F A N S  /  V E N T I L A T E U R S  L E D



4545

U L T R A  S I L E N C I O S O S /  U L T R A  Q U I E T  /  U L T R A  S I L E N C I E U X

LA IMPORTANCIA DE UN BUEN DESCANSO

Motores DC para un Sueño Ininterrumpido. LightED elige los motores DC en toda su gama de ventiladores para ofrecerles las 
mejores prestaciones sin disturbar su descanso.

THE IMPORTANCE OF A GOOD REST

DC Motors for Uninterrupted Sleep. LightED chooses DC motors in its entire range of fans to offer you the best performance without 
disturbing your rest.

L’IMPORTANCE D’UN BON REPOS

Moteurs à courant continu pour un sommeil ininterrompu. LightED choisit des moteurs DC dans toute sa gamme de ventilateurs pour vous 
offrir les meilleures performances sans perturber votre repos.
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V E N T I L A D O R E S  N I L O  Y  S E N A

Nilo
MATERIAL

Acero, plástico ABS y difusor acrílico
Steel, ABS plastic and acrylic diffuser

Diffuseur en acier, plastique ABS et acrylique

SIZE 120cm

WEIGHT 6,5Kg

L E D  F A N S  /  V E N T I L A T E U R S  L E D

Sena
MATERIAL

Acero, plástico ABS y difusor acrílico
Steel, ABS plastic and acrylic diffuser

Diffuseur en acier, plastique ABS et acrylique

SIZE 107cm

WEIGHT 6,5Kg

Sena MiniSena Mini
MATERIAL

Acero, plástico ABS y difusor acrílico
Steel, ABS plastic and acrylic diffuser

Diffuseur en acier, plastique ABS et acrylique

SIZE 92cm

WEIGHT 6Kg

APRENDE A INSTALARLOS CON NUESTROS VIDEO TUTORIALES
LEARN HOW TO INSTALL THEM WITH OUR VIDEO TUTORIALS / APPRENEZ À LES INSTALLER AVEC NOS TUTORIELS VIDÉO

Nilo Sena & Sena Mini
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VENTILADOR NILO / FAN NILO / VENTILATEUR NILO

SPEED 1 2 3 4 5 6

POWER (W) 10 14 18 23 27 33

RPM 130 140 160 180 190 220

AIR FLOW (m3/h) 4873 5998 6762 7246 9334 9345

SOUND LEVEL (dB) 25 29 33 38 42 47

POWER (W) 30W

LUMEN (lm) 4100lm

KELVIN (K) 3000K / 4000K / 6000K

BEAM ANGLE (º) 120º

CRI >85

ENERGY CLASS C

VENTILADOR NILO 

54003  VENT NILO

Ventilador Nilo de 3 aspas fijas con motor DC ultra silencioso de 33W y 6 velocidades. Con luz LED integrada de 30W y 4100 lm. 
Ideal para estancías grandes de <25m2. Con temporizador, modo brisa, función inverter y memoria CCT.

Nilo fan with 3 fixed blades with ultra-quiet 33W DC motor and 6 speeds. With integrated LED light of 30W and 4100 lm. Ideal for large 
rooms of <25m2. With timer, breeze mode, inverter function and CCT memory.

DATOS TÉCNICOS MOTOR (DC 33W ULTRA SILENCIOSO)
MOTOR TECHNICAL DATA (DC 33W ULTRA SILENT) / DONNÉES TECHNIQUES DU MOTEUR (DC 33W ULTRA SILENCIEUX)

DATOS TÉCNICOS FUENTE DE LUZ
TECHNICAL DATA LIGHT SOURCE / DONNÉES TECHNIQUES SOURCE LUMINEUSE

S M L

<25m2 120cm

DC
motor

15º

47dBs
Max.30’~ 8h

Ø119,4cm

Ø27cm

33
,5c

m

Ø15cm

6c
m

12
,5c

m

25
cm

1 2 3 4 5 6
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VENTILADOR SENA / FAN SENA / VENTILATEUR SENA

SPEED 1 2 3 4 5 6

POWER (W) 10 13 17 21 26 33

RPM 160 175 190 205 220 235

AIR FLOW (m3/h) 3450 3960 4520 5030 5895 7000

SOUND LEVEL (dB) 30 33 35 39 42 44

54001  VENT SENA

Ventilador retráctil Sena de 4 aspas, con motor DC ultra silencioso de 33W y 6 velocidades. Con luz LED integrada de 36W y 
4000lm. Ideal para estancias grandes de hasta 25 metros cuadrados. Con temporizador, modo brisa, función verano-invierno y 
memoria CCT. 

Sena retractable fan with 4 blades, with ultra-quiet 33W DC motor and 6 speeds. With integrated 36W and 4000lm LED light. Ideal for 
large rooms of up to 25 square meters. With timer, breeze mode, summer-winter function and CCT memory.

POWER (W) 36W

LUMEN (lm) 4000lm

KELVIN (K) 3000K / 4000K / 6000K

BEAM ANGLE (º) 120º

CRI >85

ENERGY CLASS E

30’~ 8h

S M L

<25m2 107cm

DC
motor

15º

44dBs
Max.1 2 3 4 5 6

DATOS TÉCNICOS MOTOR (DC 33W ULTRA SILENCIOSO)
MOTOR TECHNICAL DATA (DC 33W ULTRA SILENT) / DONNÉES TECHNIQUES DU MOTEUR (DC 33W ULTRA SILENCIEUX)

DATOS TÉCNICOS FUENTE DE LUZ
TECHNICAL DATA LIGHT SOURCE / DONNÉES TECHNIQUES SOURCE LUMINEUSE

Ø15cm

6c
m

12
,5c

m

25
cm

37
,5c

m

Ø48cm

Ø106,7cm
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VENTILADOR SENA MINI / FAN SENA MINI / VENTILATEUR SENA MINI

SPEED 1 2 3 4 5 6

POWER (W) 5 6 8 10 15 20

RPM 160 180 200 220 240 260

AIR FLOW (m3/h) 2500 3010 3630 4200 5038 6100

SOUND LEVEL (dB) 23 27 32 38 42 45

54002  VENT SENA MINI

Ventilador retráctil Sena Mini de 4 aspas, con motor DC ultra silencioso de 20W y 6 velocidades. Con luz LED integrada de 
24W y 2600lm. Ideal para estancias medianas de hasta 15 metros cuadrados. Con temporizador, modo brisa, función vera-
no-invierno y memoria CCT.

Sena Mini retractable fan with 4 blades, with ultra-quiet 20W DC motor and 6 speeds. With integrated 24W and 2600lm LED light. Ideal 
for medium-sized rooms of up to 15 square meters. With timer, breeze mode, summer-winter function and CCT memory.

POWER (W) 24W

LUMEN (lm) 2600lm

KELVIN (K) 3000K / 4000K / 6000K

BEAM ANGLE (º) 120º

CRI >85

ENERGY CLASS E

S M L

10~15m2 92cm

DC
motor

15º

45dBs
Max.30’~ 8h

DATOS TÉCNICOS MOTOR (DC 33W ULTRA SILENCIOSO)
MOTOR TECHNICAL DATA (DC 33W ULTRA SILENT) / DONNÉES TECHNIQUES DU MOTEUR (DC 33W ULTRA SILENCIEUX)

DATOS TÉCNICOS FUENTE DE LUZ
TECHNICAL DATA LIGHT SOURCE / DONNÉES TECHNIQUES SOURCE LUMINEUSE

1 2 3 4 5 6

Ø15cm

6c
m

12
,5c

m

25
cm

37
,5c

m

Ø41cm

Ø91,4cm
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GRADOS IP / IP PROTECTION / CLASSEMENTS IP

Los niveles de protección están indicados por un Código compuesto por 2 letras “IP“ y 2 números que indican el grado de protección.

The protection levels are indicated by a Code made up of 2 letters “IP“ and 2 numbers that indicate the degree of protection.

Les niveaux de protection sont indiqués par un code composé de 2 lettres "IP" et de 2 chiffres qui indiquent le degré de protection.

Cuerpos sólidos · Solid Bodies · Corps Solides

N. Alcance de la protección · Scope of protection · Étendue de la protection

0
Sin protección contra el ingreso de objetos sólidos externos.
No protection against the ingress of foreign solid objects.
Aucune protection contre la pénétration de corps solides étrangers.

1
Protección contra el ingreso de objetos sólidos con un diámetro mayor de 50 mm.
Protection against the entry of solid objects with a diameter greater than 50 mm.
Protection contre l'entrée d'objets solides d'un diamètre supérieur à 50 mm.

2
Protección contra el ingreso de objetos sólidos con un diámetro mayor a 12,5 mm.
Protection against the entry of solid objects with a diameter greater than 12,5 mm.
Protection contre l'entrée d'objets solides d'un diamètre supérieur à 12,5 mm.

3
Protección contra el ingreso de objetos sólidos con un diámetro mayor a 2,5 mm.
Protection against the entry of solid objects with a diameter greater than 2,5 mm.
Protection contre l'entrée d'objets solides d'un diamètre supérieur à 2,5 mm.

4
Protección contra el ingreso de objetos sólidos con un diámetro mayor a 1 mm.
Protection against the entry of solid objects with a diameter greater than 1 mm.
Protection contre l'entrée d'objets solides d'un diamètre supérieur à 1 mm.

5

La entrada de polvo no se previene completamente, pero no puede penetrar en tal cantidad que pueda afectar al 
funcionamiento correcto del aparato.
The ingress of dust is not completely prevented, but it cannot enter in such quantity that it can affect the correct operation 
of the appliance.
L'entrée de poussière n'est pas complètement empêchée, mais elle ne peut pas entrer en quantités telles qu'elle puisse 
affecter le bon fonctionnement de l'appareil.

6
Protección total contra cualquier tipo de polvo.
Total protection against any type of dust.
Protection totale contre tout type de poussière.

Primer dígito: Protección contra cuerpos sólidos
First digit: Protection against solid bodies
Premier chiffre : Protection contre les corps solides

Segundo dígito: Protección contra líquidos
Second digit: Protection against liquids
Deuxième chiffre : Protection contre les liquides

IP65
IP40
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GRADOS IP / IP PROTECTION / CLASSEMENTS IP

Cuerpos líquidos · Liquid Bodies · Corps Liquides

N. Alcance de la protección · Scope of protection · Étendue de la protection

0 Sin ninguna protección especial · Without any special protection · Sans aucune protection particulière.

1
La caída vertical de gotas de agua no debe causar daños.
Vertically falling water droplets must not cause damage.
Les gouttes d'eau tombant verticalement ne doivent pas causer de dommages.

2

La caída de gotas de agua con hasta un ángulo de 15° de la vertical desde cualquier dirección, no debe causar daño.
Water drops falling at an angle of up to 15° from the vertical from any direction must not cause damage.
Les gouttelettes d'eau tombant à un angle allant jusqu'à 15° par rapport à la verticale depuis n'importe quelle direction ne doivent 
pas causer de dommages.

3

La caída de gotas de agua con hasta un ángulo de 60° de la vertical desde cualquier dirección, no debe causar daño. (lluvia)
Water drops falling at an angle of up to 60° from the vertical from any direction must not cause damage. (rain)
Les gouttes d'eau tombant à un angle allant jusqu'à 60° par rapport à la verticale depuis n'importe quelle direction ne doivent pas causer de 
dommages. (pluie)

4
Las salpicaduras de agua desde cualquier dirección, no deben de causar daños al interior.
Water splashes from any direction must not cause damage to the interior.
Les éclaboussures d'eau provenant de n'importe quelle direction ne doivent pas endommager l'intérieur.

5
Los chorros de agua producidos con manguera y desde cualquier dirección, no deben de causar daño al interior.
The water jets produced with a hose and from any direction must not cause damage to the interior. 
Les jets d'eau produits avec un tuyau et provenant de n'importe quelle direction ne doivent pas endommager l'intérieur.

6

La cantidad de agua que se introduzca, en casos de inundación esporádica o temporal, no debe dañar el interior, por ejemplo, los 
golpes de mar.
The amount of water introduced, in cases of sporadic or temporary flooding, must not damage the interior, for example, the blows 
of the sea.
La quantité d'eau qui est introduite, en cas d'inondation sporadique ou temporaire, ne doit pas endommager l'intérieur, par 
exemple, les coups de la mer.

7

La cantidad de agua que se introduzca, en caso de sumergir el equipamiento en específicas condiciones de presión entre 1 y 
30 minutos, no debe dañar las piezas internas del mismo.
The amount of water introduced, in case of immersing the equipment in specific pressure conditions between 1 and 30 minutes, 
must not damage its internal parts.
La quantité d'eau introduite, en cas d'immersion de l'équipement dans des conditions de pression spécifiques entre 1 et 30 
minutes, ne doit pas endommager ses parties internes.

8

El agua que se pueda introducir, si sumergimos el equipamiento al menos con 2 horas y con una presión de 2 bares y de 5 
horas y con una presión de 5 bares, no deben producir daño en el interior. 
The water that can be introduced, if we submerge the equipment for at least 2 hours and with a pressure of 2 bars and 5 hours 
and with a pressure of 5 bars, should not cause damage inside.
L'eau qui peut être introduite, si nous immergeons l'équipement pendant au moins 2 heures et avec une pression de 2 bars et 5 
heures et avec une pression de 5 bars, ne doit pas causer de dommages à l'intérieur.

9

El agua que se introduzca en el interior, producida al utilizar pistolas de limpieza con agua de alta presión, no deben causar 
daño interior.
The water that gets into the interior, produced when using high pressure water cleaning guns, must not cause interior damage.
L'eau qui pénètre à l'intérieur, produite lors de l'utilisation de pistolets de nettoyage à haute pression, ne doit pas endommager 
l'intérieur.
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SIMBOLOGÍA / SYMBOLOGY / SYMBOLOGIE

Apto para instalación en exteriores

Suitable for outdoor installation

Convient pour une installation en extérieur

Tensión de entrada

Input Voltage

Tension d'entrée

Ángulo de apertura del haz de luz

Opening angle of the light beam

Angle d'ouverture du faisceau lumineux

Índice de deslumbramiento unificado o UGR

Unified Glare Rating or UGR

Indice d'éblouissement unifié ou UGR

Lámpara No regulable

No Dimmable Lamp

Lampe non dimmable

Vida en horas

Lifetime

Durée de vie

Temperatura ambiente

Ambient Temperature

Température ambiante

Peso

Weight

Poids

Apto para instalación en interiores

Suitable for indoor installation

Convient pour une installation en intérieur

Factor de potencia

Power factor

Facteur de puissance

Índice de Reproducción Cromática (CRI)

Color Rendering Index (CRI)

Indice de rendu chromatique(IRC)

Lámpara Regulable

Dimmable Lamp

Lampe dimmable

Ciclos de encendidos y apagados

Switching cycles

Cycles d’allumages et d’arrêts

Grado de protección IP

IP degree of protection

Degré de protection IP

Diámetro de corte

Cutting diameter

Diamètre de coupe

Cantidad por caja

Quantity per box 

Quantité par boîte
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Motor DC

DC Motor

Moteur DC

Ancho del ventilador con aspas

Width of the fan with blades

Largeur du ventilateur avec pales

Número de velocidades del ventilador

Number of fan speeds

Nombre de vitesses du ventilateur

Modo Verano / Invierno

Summer / Winter mode

Mode Été / Hiver

Recomendado para estancias grandes

Recommended for large stays

Recommandé pour les grands séjours

Ángulo de inclinación del ventilador

Fan tilt angle

Angle d’inclinaison du ventilateur

Temporización

Timing

Horaire

Nivel sonoro máximo del ventilador

Maximum fan sound level

Niveau sonore maximal du ventilateur

SIMBOLOGÍA / SYMBOLOGY / SYMBOLOGIE

S M L

<25m2

120cm

DC
motor

15º

47dBs
Max.

30’~ 8h1 2 3 4 5 6
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La presente información y condiciones de venta son de aplicación a todos los pedidos u 
órdenes de compra cursados por Antonio López Garrido, S.A., (en adelante ALG, S.A.) para 
los productos incluidos en este catálogo. La formalización de un pedido por Ud. implica 
el conocimiento y aceptación de las presentes condiciones generales de venta, de forma 
plena e irrevocable. Para que cualquier modificación de las presentes condiciones de 
venta tenga validez, habrá de ser aceptada expresamente por escrito por ALG, S.A.

1. OFERTAS Y CONTRATOS

El pedido mínimo admisible es de 30€ sin impuestos. Su pedido realizado a través de un fax, e-mail, correo postal, nuestra 
página web o por medio de nuestros agentes de venta constituye una oferta vinculante que deberá ser aceptada expre-
samente por ALG, S.A., bien mediante la correspondiente confirmación de pedido, o el envío de los productos solicitados. 
Los pedidos de los productos de este catálogo inferiores al contenido de una caja, por producto, tienen un incremento 
del 7%. La información que suministra ALG, S.A., en este catálogo, reviste carácter orientativo, sirviendo únicamente a la 
descripción general del producto, a no ser que se especifique expresamente su naturaleza vinculante. ALG, S.A. no vendrá 
obligado a informar sobre los cambios y modificaciones que pudiera realizar el fabricante en la fabricación y/o composición 
de los productos, si tal modificación no afectare al funcionamiento o finalidad de los mismos; igualmente, no está obligado 
a hacer incorporar tal modificación en los productos ya entregados o correspondientes a pedidos en curso, salvo que dicha 
modificación se facture suplementariamente.

2. GARANTÍA

ALG establece una garantía general sobre sus productos, salvo pacto contrario, de 3 años, a contar desde la firma del 
certificado de entrega de mercancía. Dicha garantía incluye la reposición o sustitución de productos defectuosos por otros 
iguales o de similares características, pero nunca su instalación o montaje. Todo ello, siempre que el precio de la mercancía 
objeto de garantía se encuentre abonado de conformidad a las formas de pago pactadas contractualmente entre las partes 
y que los artículos a reemplazar hayan sido devueltos a ALG. La garantía en ningún caso cubrirá aquellos productos que 
hayan sido manipulados o alterados. La presente garantía no incluye el reembolso del producto, únicamente la reparación 
o sustitución. Las condiciones de reembolso por devolución de producto quedan descritas en el punto nº8 de esta decla-
ración. 

3. PRECIOS

Nuestros precios se cotizan en Euros (€) por unidad, excepto aquellos que por su magnitud, peso o voLumens, figure en 
la lista de precios su correspondiente unidad de venta. Dichos precios se entienden con embalaje estándar incluido. Los 
precios están sujetos a modificaciones sin previo aviso incluso, cuando el mismo conste en una confirmación de pedido, 
cuando se produzcan incrementos en los costes de adquisición de los productos, o en cualesquiera otros costes que tengan 
reflejo directo sobre el precio final de venta.

4. ENTREGA Y RESERVA DE DOMINIO

Nos comprometemos a realizar todos los esfuerzos posibles para que la mercancía se entregue en la fecha por Ud. solicita-
da pero siempre y cuando en ALG, S.A. hayamos recibido, a su vez, el suministro de los productos por parte de los respecti-
vos fabricantes, en tiempo y forma. Las fechas de entrega señaladas por ALG, S.A. tendrán siempre carácter estimativo. Ud. 
nos autoriza a realizar entregas parciales de pedidos, excepto cuando nos exprese claramente y por escrito que deben ser 
servidos de forma completa. Los restos de pedidos inferiores a 30€ se anularán inmediatamente. Los productos solicitados 
por Ud. se suministran bajo reserva de dominio a favor de ALG, S.A. hasta el total cumplimiento de sus obligaciones de pago.

5. RIESGOS SOBRE LA MERCANCÍA

El riesgo sobre el buen estado del producto se traslada del vendedor al comprador en el momento de la entrega. A partir de 
la recepción del pedido y con la firma del albarán de entrega, el comprador se hace responsable de su correcta conserva-
ción, hasta el momento de la instalación en su caso. 

INFORMACIÓN AL CLIENTE, TÉRMINOS Y CONDICIONES
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6. PORTES

Los envíos a España serán a portes pagados para un importe neto de la factura, antes de impuestos, igual o superior a 290 €, 
excepto para Canarias, Ceuta y Melilla que será de 1.500 €, siempre que el cliente acepte que el envío se realice utilizando 
una de las compañías de transporte autorizadas por ALG, S.A. Los envíos para otros países, se realizan a portes debidos. 

7. FORMA DE PAGO

Si Ud. nos realiza por primera vez un pedido, la forma de pago es mediante prepago ya sea al contado o a través de trans-
ferencia bancaria. Posteriormente se pueden establecer otras formas de pago, siempre que se presenten las condiciones 
necesarias. Si ya es cliente de ALG, S.A. y dispone de una forma de pago personalizada, respetamos lo acordado, salvo 
que se estipule lo contrario por mutuo acuerdo en la confirmación del pedido o dejen de cumplirse las condiciones de pago 
hasta la fecha pactada. En el caso de incumplimiento de pagos, las comisiones y gastos bancarios o gestiones son por 
cuenta del cliente.

8. DEVOLUCIONES

Si detecta roturas o defectos en el producto debidos al transporte, nos lo debe comunicar por escrito antes de las 48 
horas posteriores a la recepción del material pasado dicho plazo no aceptamos devoluciones por dichas causas. Ud. tiene 
derecho a devolver el producto dentro del plazo de 15 días laborales desde la fecha de recepción de la mercancía por no 
cumplir sus expectativas. Únicamente debe enviar una notificación por escrito, ya sea por fax (96 192 01 06), e-mail (ventas@
algsa.es) o a través de nuestra página web (www.algsa.es). Será necesario aportar la factura de compra o, en caso de no 
disponer de ella, indicar el número de la misma. El ejercicio de este derecho no estará sujeto a que se indiquen las causas 
que han motivado el mismo. ALG, S.A. le reembolsará cualquier pago que hubiera realizado respecto a su pedido.
En caso de ejercer el derecho de devolución por su insatisfacción del producto, Ud. debe devolver la mercancía en el plazo 
de 30 días desde la fecha de su notificación. De no efectuarse la devolución dentro del plazo indicado, perderá toda acción 
y el derecho de repetir por esta causa contra ALG, S.A. Dicha devolución se realiza a portes pagados por Ud. y siendo 
responsable del perfecto estado de los productos. Las devoluciones de producto sólo pueden realizarse de acuerdo con el 
procedimiento y términos que le indiquemos. 
ALG se reserva el derecho de aplicar una depreciación del valor de la mercancía en el supuesto de que el plazo de devolu-
ción se encontrara fuera de lo establecido

9. PROTECCIÓN DE DATOS

Sus datos de carácter personal son tratados confidencialmente y forman parte de una base de datos responsabilidad de 
ALG, S.A. que puede ser utilizada para informarle de otros productos y servicios ofrecidos por ALG, S.A. ALG, S.A. puede 
comunicar sus datos a terceros (bancos o entidades relacionadas.) sólo y exclusivamente para los propósitos de la gestión 
de las transacciones entre ALG, S.A. y Ud. De acuerdo con la Ley de Protección de Datos 16/1999 de fecha 13 de Diciembre, 
Ud. puede ejercitar su derecho de acceso, rectificación, modificación o cancelación de sus datos incorporados en la base 
de Datos de ALG, S.A. solicitándolo por escrito a ALG, S.A. (Dpto. Comercial/Marketing).

10. JURISDICCIÓN COMPETENTE

Para cualquier controversia relacionada con la interpretación de estas condiciones generales de venta, o con cualquier re-
lación comercial entre las partes, éstas se someten, con renuncia expresa a su propio fuero, a la competencia de los Tribu-
nales de Valencia (España), aun cuando los portes sean pagados o recibos domiciliados o protestados en otro lugar distinto 
a Valencia. El cliente no está autorizado a transferir sus derechos a terceros sin autorización escrita por parte de ALG, S.A.

Cualquier comunicación escrita que Ud. desee realizar debe dirigirse a:

Antonio López Garrido, S.A.
Avda. Comarques del País Valencia, 60 (Autovía A-3. Km. 345,1)
46930 Quart de Poblet (Valencia).

Servicio de Atención al Cliente para resolverle cualquier duda que pudiera surgir, por medio 
del envío de un e-mail: ventas@algsa.es o en el teléfono 96 192 06 30.
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These terms and conditions of sale are applicable to all orders and purchases processed 
by Antonio López Garrido, S.A., (henceforth ALG S.A.) for the products listed in this 
catalogue. When you place an order you are expressly stating that you are aware of and 
accept these sales terms and conditions, in full and irrevocably. Any changes to these 
sales terms and conditions will only be valid with the express consent, in writing, of ALG, 
S.A.

1. OFFERS AND CONTRACTS

The minimum order value is €30 excluding taxes. An order placed by fax, e-mail, post, via our website or through one of our 
sales agents constitutes a binding offer that must be expressly accepted by ALG., S.A. either by confirming the order or by 
delivering the requested goods. A supplement of 7% per product will be applied to the price of products ordered in volumes 
of less than one box. The information provided in this catalogue by ALG, S.A. is merely indicative, providing a general des-
cription of the product, unless the binding nature thereof is expressly stated. ALG is not obliged to notify the customer of 
any changes or modifications that the manufacturer may make in the manufacture and/or assembly of the products, if such 
changes do not affect the operation or purpose of the products; nor is it obliged to incorporate such modifications in pro-
ducts already delivered or to orders in progress, unless an additional charge is included in the invoice for said modifications.

2. WARRANTY

Unless otherwise agreed, ALG offers a general warranty on its products of 3 years from the date the delivery note is signed. 
This warranty includes the replacement or substitution of defective products by others of the same or similar nature, but 
does not cover the installation or mounting thereof. The warranty is subject to the price of the goods covered having been 
paid in accordance with the contractually agreed payment arrangements between the parties and the articles must have 
been returned to ALG. Under no circumstances will the warranty cover any products that have been manipulated or altered. 
This warranty does not include product refunds, only repair or replacement. The terms and conditions for refunds on product 
returns are set out in point 8 of this declaration. 

3. PRICES

Our prices are listed in euros (€) per unit, apart from those sold by size, weight or volume, where the price listed is for the
corresponding sales unit. These prices include standard packaging. Prices are subject to change without prior notice, even 
if the price appears in an order confirmation, if an increase occurs in the acquisition cost of the products or any other cost 
that has a direct impact on the final sale price.

4. DELIVERY AND RETENTION OF TITLE

We are committed to making every effort to ensure that the goods are delivered to you by the date requested, provided that 
ALG, S.A. has, in turn, received the products from their respective manufacturers correctly and on time. The delivery dates 
indicated by ALG, S.A. will always be estimated dates. You authorise us to make partial deliveries unless you have expressly 
stated in writing that the delivery must be made in full. Any remaining part of an order with a value of less than €30 will be 
immediately cancelled. ALG, S.A. retains title to the products you have ordered until all your payment obligations have been 
fulfilled.

5. RISKS RELATED TO THE MERCHANDISE

Any risk affecting the condition of the merchandise is transferred from the seller to the buyer at the time of delivery. After 
receipt of the order and the signing of the delivery note, the buyer is responsible for the correct storage of the items until 
they are installed.

CUSTOMER INFORMATION, TERMS AND CONDITIONS



61

6. CARRIAGE

Deliveries to Spain will be carriage paid for invoice amounts of €290 or more, net of taxes, except for deliveries to the Canary 
Islands, Ceuta and Melilla, where the minimum order must be €1,500, and provided the customer accepts that the goods will 
be delivered by the transport companies approved by ALG S.A. For France and Germany will be 600€. Deliveries to other 
countries will be billed freight collect. 

7. FORM OF PAYMENT

If this is your first order, payment is required prior to delivery, either in cash or by bank transfer. Subsequently, other forms 
of payment may be agreed, provided the necessary conditions are fulfilled. If you are already a customer of ALG S.A. and 
have an agreed form of payment with us, we will respect that agreement unless otherwise stipulated by mutual agreement 
on confirmation of the order, or if the payment terms agreed to date are no longer fulfilled. In the event of non-payment, the 
customer will be liable for any bank fees and charges and management costs arising.

8. RETURNS

If you detect any damage or defects incurred during transport, you must inform us in writing within 48 hours of taking de-
livery of the materials. After this period we will not accept returns for this reason. You have the right to return the product 
within 15 working days of receipt if it does not meet your expectations. You must notify ALG S.A. in writing by fax (+34 96 192 
01 06), e-mail (ventas@algsa.es) or via our website (www.algsa.es). You must include a copy of the invoice, or if this is not 
available, indicate the invoice number. It is not necessary to state the reason when you exercise this right. ALG, S.A. will 
refund any amount paid in respect of the order.
If you exercise your right to return products because you are not satisfied with them, you must return the goods within 30 
days from the date you informed us of this. If you do not return the goods within this period, you will lose all rights to proceed 
against ALG, S.A. in this matter. The goods must be returned, carriage paid by the customer, who will be liable for ensuring 
they are returned in perfect condition. Products may only be returned in accordance with the procedures and terms we 
indicate. 
ALG S.A. reserves the right to apply a charge for depreciation of the goods if they are returned after the established period.

9. DATA PROTECTION

Your personal data is handled confidentially and forms part of a database for which ALG, S.A. is responsible. It may be used 
to inform you about other products and services offered by ALG, S.A. ALG, S.A. may communicate your details to third parties 
(banks or related entities) only and exclusively for the purposes of managing transactions between ALG, S.A. and you. In 
accordance with Data Protection Law 16/1999, of 13 December, you may exercise your right to access, rectify, modify or 
delete your details as held in the database of ALG S.A. by so requesting in writing to ALG S.A. (Sales/Marketing Department).

10. COMPETENT JURISDICTION

Any dispute related to the interpretation of these general sales terms and conditions, or any commercial relationship be-
tween the parties, will be subject to the competence of the Courts of Valencia (Spain) and you expressly waive the right to 
recourse in your own jurisdiction, including when carriage is paid or payments are settled or disputed in a location outside 
Valencia. The customer is not authorised to transfer any rights to third parties without written permission from ALG S.A.

Any written communication must be addressed to:

Antonio López Garrido, S.A.
Avda. Comarques del País Valencia, 60 (Autovía A-3. Km. 345,1)
46930 Quart de Poblet (Valencia).

For any queries that may arise, contact Customer Services by e-mail: export@algsa.es
or telephone 96 192 06 30.
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Les  présentes  informations  et  conditions  de  vente  s’appliquent  à  toutes  les commandes 
ainsi qu'à tous les ordres d’achat enregistrés par Antonio López Garrido, S.A. (ci-après 
ALG, S.A.) pour les produits qui figurent dans ce catalogue. La validation d'une commande 
implique que vous avez pris connaissance  des  présentes  conditions  générales  de  vente  
et  que  vous  les  acceptez  intégralement  et  irrévocablement.  Pour  être  valable,  toute  
modification  des présentes conditions  de vente  doit  être expressément acceptée par 
écrit par ALG, S.A.

1. OFFRES ET CONTRATS

Le montant de commande minimal admissible est de 30 € H.T. Que votre commande soit passée par fax, e-mail,voie pos-
tale, sur notre site Web ou par l’intermédiaire de nos commerciaux, elle constitue une offre contraignante qui  doit  être  
expressément  acceptée  par  ALG,  S.A.,  soit  par  l’émission  de  la  confirmation  de  commande correspondante, soit par 
l’envoi des produits commandés. Pour toute commande de produits de ce catalogue dont le volume est inférieur à celui 
d'une caisse, le montant de chaque produit sera majoré de 7 %. Les informations fournies par ALG, S.A. dans le présent 
catalogue sont communiquées à titre indicatif. Elles servent uniquement à donner une description générale du produit, sauf 
si leur nature contraignante est expressément spécifiée. ALG, S.A. n’est pas tenue d’informer des éventuels changements 
et modifications apportés par le fabricant à la production et/ou à la composition des produits si la modification en question 
n’a aucune incidence sur le fonctionnement ou la finalité de ces produits. De même, la société n’est pas contrainte de ré-
percuter cette modification sur les produits déjà livrés ou figurant dans les commandes en cours, sauf si ladite modification 
est facturée en supplément.

2. GARANTIE

ALG prévoit une garantie générale de 3 ans sur ses produits, sauf dispositions contraires, à compter de la signature du cer-
tificat de livraison des marchandises. Cette garantie inclut le remplacement ou la substitution des produits défectueux par 
des produits identiques ou aux caractéristiques équivalentes, hors installation et montage. Elle s’applique seulement si le 
montant des marchandises couvertes par la garantie a été réglé, conformément aux modalités de paiement convenues par 
contrat entre les parties, et si les articles à remplacer ont été retournés à ALG. La garantie ne couvre en aucun cas les pro-
duits modifiés ou altérés. La présente garantie comprend uniquement la réparation ou le remplacement du produit, pas son 
remboursement. Les conditions de remboursement pour retour du produit sont décrites au point n° 8 de cette déclaration.

3. PRIX

Nos prix sont affichés en euros (€) par unité, à l’exception des produits qui, en raison de leur taille, de leur poids ou de leur 
volume, figurent dans la liste des prix avec une unité de vente spécifique. Ces prix s’entendent emballage  standard  com-
pris.  Les  prix  sont  susceptibles  d’être  modifiés  sans  préavis,  y  compris  sur  une confirmation de commande ou en cas 
d’augmentation des prix d’achat des produits ou de tout autre coût ayant une incidence directe sur le prix de vente final.

4. LIVRAISON ET RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ

Nous nous engageons à tout mettre en œuvre afin que les marchandises soient livrées à la date souhaitée, à  condition  que  
les  fabricants  respectifs  aient  approvisionné  ALG,  S.A.  en  temps  et  en  heure.  Les  dates de livraison communiquées 
par ALG, S.A. sont toujours estimatives. Vous nous autorisez à effectuer des livraisons partielles de commandes, sauf s’il est 
clairement indiqué par écrit que les articles doivent être livrés en une seule fois. Les commandes en souffrance, inférieures 
à 30 €, seront immédiatement annulées. Les produits que vous commandez sont fournis sous réserve de propriété en faveur 
de la société ALG, S.A. jusqu’à ce que vous soyez à jour de vos obligations de paiement.

5. RISQUES CONCERNANT LES MARCHANDISES

Le risque de détérioration du produit est transféré du vendeur à l’acheteur au moment de la livraison. À compter de la 
réception de la commande et de la signature du bon de livraison, l’acheteur devient responsable de la bonne conservation 
des marchandises, jusqu’au moment de l’installation, le cas échéant.

INFORMATIONS CLIENT, TERMES ET CONDITIONS
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6. PORT

Les frais d’envoi vers l’Espagne seront à la charge du vendeur pour une facture d’un montant net, hors taxes, supérieur ou 
égal à 290 €, sauf pour les Canaries, Ceuta et Melilla pour lesquelles ce montant net sera de 1 500 €, à condition que le client 
accepte l’envoi via l’une des sociétés de transport agréées par ALG, S.A. Pour la France et l’Allemagne sera 600€. Les frais 
d’envoi vers d’autres pays seront à la charge de l’acheteur. 

7. MODE DE PAIEMENT

Lors  de  votre  première  commande  auprès  de  notre  société,  les  modes  de  paiement  disponibles  sont  le prépaie-
ment, le paiement comptant ou le virement bancaire. D’autres modes de paiement peuvent ensuite être définis, tant que 
les conditions requises sont respectées. Si vous êtes déjà client d’ALG, S.A. et que vous bénéficiez d’un mode de paiement 
personnalisé, nous appliquons ce qui a été convenu, sauf si des dispositions contraires sont prises par accord mutuel dans 
la confirmation de commande ou si les conditions de paiement ne sont pas respectées jusqu’à la date prévue. En cas de 
défaut de paiement, les commissions et frais bancaires ou de gestion sont à la charge du client.

8. RETOURS

Si le produit est cassé ou présente des défauts à la suite du transport, veuillez nous en informer par écrit dans les 48 heures
suivant la réception des marchandises. Passé ce délai, nous n’accepterons aucun retour pour ces motifs. Le produit peut 
être retourné dans un délai de 15 jours ouvrés à compter de la date de réception de la marchandise si celle-ci ne répond pas 
à vos attentes. Il vous suffit d’envoyer une notification écrite par fax (+34 96 192 01 06), par e-mail (ventas@algsa.es) ou sur 
notre site Web (www.algsa.es).Vous devrez soumettre la facture d’achat ou, si vous ne disposez pas de celle-ci, indiquer 
son numéro. Il ne sera pas nécessaire d'indiquer les raisons qui ont motivé le retour pour exercer ce droit. ALG, S.A. vous 
remboursera tout montant versé pour le paiement de votre commande.Si vous exercez votre droit de retour pour cause d’in-
satisfaction, il vous incombe de retourner les marchandises dans les 30 jours suivant la date de la notification. Si le retour 
n'est pas effectué dans le délai spécifié, vous n'aurez plus aucun recours et vous perdrez le droit de réitérer votre demande 
auprès de ALG, S.A. Par ailleurs, il vous incombe de vous acquitter des frais de port pour ce retour et de vous assurer 
du parfait état des produits. Les produits ne peuvent être retournés que conformément à la procédure et aux conditions 
spécifiées. ALG se réserve le droit d’appliquer une moins-value à la marchandise si le délai de retour défini est dépassé.

9. PROTECTION DES DONNÉES

Vos données à caractère personnel, traitées de manière confidentielle, figurent dans une base de données gérée par la 
société ALG, S.A. Elle peut être utilisée pour vous communiquer des informations sur d’autres produits et services propo-
sés par ALG, S.A. Cette dernière est susceptible de communiquer vos données à des tiers (banques ou entités associées) 
uniquement et exclusivement aux fins de gestion des transactions entre ALG, S.A. et vous-même. En vertu de la loi de 
protection des données 16/1999 du 13 décembre, vous pouvez exercer votre droit d’accès, de rectification, de modification 
ou d’annulation de vos données figurant dans la base de données d’ALG, S.A. en soumettant la demande par écrit à ALG, 
S.A. (service Commercial/Marketing).

10. JURIDICTION COMPÉTENTE

En cas de litige en lien avec l’interprétation des présentes conditions générales de vente, ou avec toute relation commer-
ciale entre les parties, ces dernières renoncent expressément à leur propre juridiction et se soumettent à la compétence 
des Tribunaux de Valence (Espagne), et ce, même lorsque les frais de port sont payés ou que les factures sont domiciliées 
ou réclamées ailleurs qu’à Valence. Le client n’est pas autorisé à transférer ses droits à des tiers sans l’accord écrit d’ALG, 
S.A.

Vous devez envoyer toute communication écrite à :

Antonio López Garrido, S.A.
Avda. Comarques del País Valencia, 60 (Autovía A-3. Km. 345,1)
46930 Quart de Poblet (Valencia).

Service Client en cas de doute, par e-mail à:  export@algsa.es
ou par téléphone au 96 192 06 30.
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